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V i l á g h á b o r ú .A mit sejtettünk, «le hinni nem akartunk, megtört*5nt a \ Iáigháború tizedik hónapjában : a világháború olyan területre t«-r|« <lt át, ahol jóharátainkat, szövetségeseinket gondoltuk óh a’/.' k most mint támadók mentek ellenségeink táborába. Olasz- • i >/áig nem tönalve szövetségi hűséggel, szerződéssel, egyez- mónvekkel. a fölizgatott ntezai nép lármájáira szakított velünk •’ s háhorut ílzent. Igylátszik , az olaszok vezérlő elemei attól félt' . hogy csakugyan leg\ őzzük a hármas entente rengeteg liads«•regeit, azért siettek heallani negyedik nagy ellenségnek, 11< \ (tryrészt rósz lelkiismeretűk szavát elnyomják, másrészt,lio<*v a hármas entente im^v Ígéretei alapján nyerhessenek a in: rovásunkra, he az ó segítségükkel legyőznének bt miünke«.I.z a gáncs. amelyet hátulról, orvul készítettek ellenünk,mJmialatt mi leghatalmasabb ellenségünket : az oroszt kezdjük l'jy ilrn i: kellemetlen, fájdalmas érzést kelt bennünk, ('sáléul- tünk hát a harminez éves szövetségi hűségben : utálattal tölti < ! lelkünket ennek az álnoklelkü, fekete pertidiának elgon- (i sji, 1 )<* hát jöjjön, aminek jönnie kell! Kjével több az i i<• n»é*r, több lesz a dolog, hosszabb lesz a hál)orti, de Isten *cgitségével egy füst alatt majd csak elvégezzük ezt is. Az I 'ten segítségében pedig bizhatunk, mert a mi oldalunkon mi a szövetségi hűség és a becsület : az olaszokat mi nem ntottiik. mindig védelmeztük, pártoltuk őket: a saját gvü- , *ödó rósz indulatuk viszi őket most is a veszedelembe. ( >k ’■̂ sák, a mi rájuk következik!Mi már azért az oroszszal végezzük a jól indult dnlgim* i egész energiával ; az sdaszokról is sejtettük pár hónap hojry ellenségeink lehetnek, azért had vezetőségünk tí >1- xzült ellenük. Mig a főeréínk az oroszszal küzköi lik döntő rezokhan, addi»r lesz erőnk az olaszt is föltartóztatni és rönk szaporodáséival eljön az ő hünteté*se is. Mi nyugodt kiismerettel állhatunk, nem télünk tőlük. Máskor is men­nék őket seregeink, liát most, amikor igaztalan ügyüket zve, megoszlanak odahaza és nem tojnak tudni egyetér* le«r küzdeni.Kllenségeink száma igy légiijabban megnövekedett, de ' rt télelemre, aggódásra nines okunk, mert legnagyobb el- ’delünkkel, az oroszszal igen szépen haladunk előre a győ­zelemben.A május elején megindult nagy galicziai ütközetek ha* 'hnas győzelmet hoztak seregeinknek. Most már tudjuk, hojry ok alatt 200000 oroszt fogtak el. Mennyi lehet még az el­etek száma, hát a sebesülteké? Kipusztult vagy két orosz ad sere jf majdnem egészen és a harmadikat is nagy veszteség 'to. Kivesztettek vagy másfélszáz ágyút, rengeteg gépfegyvert, "inicziót, élelmet. \ 'issza kellett meiiekülniök a Szán és hiyeszter tolyókig l ’rzemyslcn túl, úgy, hojry már csak ' diezia keleti szögletén uralkodnak és ott sem biztos a ma-n'■adásuk.A mi győzelmes hadainkat megpróbálták a Szán és l>ni-
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• szter folyóknál föltartőztatni fölfrissitett csapatokkal, de csak• gypár napi pihenés állott be a nagy liarezokban. I jra meg­kezdődtek a nagy harezok a Szánon till s a línieszter felső folyása vidékein és ezek a harezok úgy látszik, ismét men kemények lesznek. az oroszok is io v  hirdetik. Az oroszmJ r mJseregek már elhagyták lYzimvsl környékét és lYzemyslt csak-*  ̂ •’ * •/nem egészen körülzárta a mi hadseregünk, épen az odavalói lakosokból kikerült hadtest vitézei. IVzemyslen túl pedig egy hatalmas ütközetben győztek már seregeink. A jelentések 2 )000 fogolyról és (>4 ág\ n elfoglalásáról beszélnek. Kzek a Miok nagy csatát és nagy győzelmet helyeznek kilátásba. 
A 7. ü.k<«zet .lines la-iejez,ve, javában folyik és nagyobb col- gok is várhatóik. Lehet, lm y megtörik ott végleg az orosz hadsereg támadó ereje.I jabh jelentés szerint Szíri j mellett is áttörték hadaink az orosz hadvonalat.Lengyelországban is erősen harezolnak a Lysa-Gora hegy­ség tills«”» részére visszanv oinott oroszok. Mostanában ők tá- madnak, mert Varsó, Ivangorod és Lublin vidékéről erősité- seket kaptak. l)e a mi seregeink keményen álljak a tusát.A múlt héten vagy (>800 orosz fogolyról jött onnan is jelentés. Kgyelőre még kemény harezok várhatók itt is, mint Galieziában, mert az. oro*z hadvezetőség, érezvén a veszélyes helyzetet, friss csapatokat küldött erősítésül és azt hirdeti, hogy a Lvsa (Jóra hegységtől Itiikovináig olyan csata fog ki-“  • mi P  mJ ~  ~ tJ *fejlődni, amilyen még nem volt Klumpában s nem lehet tudni, mikor lesznek a döntő erejű csapások? A mieink azonban, ugylátszik, nem várják he az orosz ujraesojxntositásokat. mert már l'zemysltől északra és délkeletre hatalmas csapásokat kezdenek mérni az oroszokra.\ arsó körül most legcsendesebbnek látszik a hareztér, legalább onnan nem jönnek jelentések. 1 h* annál többet ka­punk a legészakibb részről : Kovno és Kurland vidékéről, ahol igen fá jhat az oroszoknak I lindenlnirg foglalása, mert több helyen próbái 1 koznak a németek ellen. 1 >e a jelentések szerint úgy Szavle vidékén, mint a Dubissza folyónál és a Xyementől délre nagy és véres veszteségekkel verik visszat/ r ’ •/az orosz csapatok támadásait.Legújabb harezterilükön : a délnyugati vagy olasz harez-* • * */téren is megkezdődtek az előcsatán»zások, különösen a tiroli és karinth'ai határon ; de az olasz sereg, úgy látszik, nem nagy lelkesedéssel harezollmt, mert a jelentések szerint a tá- madé) kisebb csapatok az első tüzelésre megfutamodtak, sőt egy helyen még a fegyvereiket is eldobálták.Kzek a kisebb összeütközések még nem nagy jelentősé­gűek. «le meglehetős energiát mutat a mi hajóhadunk első föllépése az olasz partok ellen, amelyeket Velenezétől délre Mariettáig vagy (iOO kilométer hosszasághan bombáztak. K > v- úttal repülőgépeink is sikerrel működtek. A hadihajók sok kárt tettek Yelenczében, Anconában, Uiminiben és más he*



o Gömör-Kishont. Május 30.Iveken, ahol arzenálra, vasúti állomásra, hidakra, kaszárnyákra és olasz hajókra bombáztak. — Egy olasz kisebb hadi- hajó el is sülyedt s a legénysége meg­adta magát. Hajóhadunk erélyes túllé­pése nagy rémületet keltett az olasz parti városokban s most már láthatják, hogy nem tréfa a háború, amit olvan nagyon kívántak.A nyugati harcztéren a németek erő­sen tartják állásaikat a tranczia és angol rohamok ellen, sóit Vpern körül újabb előhaladást is tettek. Az angol kormány
•répen az eddigi sikertelenségek miatt rsak- nem megbukott és nagy átalakuláson megy át. ami talán jó befolyással lehet a további alakulásokra.A Dardanelláknál most zajlik le a kombinált támadás tengeren és szárazon s a törökök jól elbántak a franezia-angol csapatokkal, akik nagy veszteségeikben alaposan megfogyat koztak.Más török harczterekről nem jön újabb hir : de most ez a fődolog, ide jönnek majd próbálkozni az olaszok is vérüket ontani uj barátaik érdekében.A világháború tombolába pedig teljes erővel tart : igv legalább hamar kidíl-* - mhöngheti magár, mint a zivatar, amelynek akkor lehet végét várni, ha teljes erővel rohan el fölöttünk.

Adakozzunk a háborúban megvakult bős 
katonáink javára!

A Il-ik hadikölcsön.
A  m a g y a r  nem zethez !Olasz .szövetségesünk, a ki felett 30 esztendőn ár tartottuk oltalmazó karun­kat. a ki a mi barátságunknak köszön­hette békéjét, haladását, anyagi és szel­lemi javakban való előmenetelét, a ki egész birodalmat szerzett Afrikában, a melyre a mi támogatásunk nélkül még csak álmában sem gondolhatott — orvvul 

támadott meg bennünket éppen akkor, a midőn önként át akartuk neki adni a monarchiánk olaszoklakta hatál széleit.Elérkezettnek látta a pillanatot, el­dobta az álarezot. orgyilkos tőrével hátba támadja az egész Eurőpának, az olasz nemzetnek szabadságát is fenyegető oroszi/óriással barczban álló monarchiát.
I)e rosszul számított.1 iz hónapi hősies küzdelemben meg­tanultunk a túlerővel szemben megállunkFeltartóztattuk, megőröltük, futásra kényszeritettük keményebb ellenségnek milliónyi hadát. Győzte s seregeink nemes• méharaggal párosult utálattal fordulnak az áruló felé, hatvángozott elszántságot, újult 

erőt szegezve az uj ellenség mellének.Lovagi a s lelkének egész valójában felháborodástól remegve, tettrekész el­szántságban égve áll az egész nemzet uj harcz felé menő katonáink mögött. Mint annyiszor a múltban, az uj ellen­ség, az uj veszély ujult erővel váltja ki a magyar jellem legdicsőbb tulajdonságait.\ isszavonás. kishitűség, csíiggedés nem látható sehol. Az egész nemzet egg nagy, 
eggséges. tettrekész, önfeláldozó elhatározás.

feladat nagyságát, de érzi azt is, hogy
mindenre képes és mindenre kész nemzetre 
támaszkodhatik, a melynek egyesíteni, szervezni és küzdelembe vinni kell min­den erejét. Ezt várja nemzet a kor­mánytól : ezt parancsolja saját kötelesség-érzete : ezt az egv czi lt szabad csak is-• *mernie, hogy méltónak bizonyuljon a nemzethez, mely sorsának gondozójává tette őt.Ettől a tudattól áthatva fordul a kor­mány a nemzethez azzal a felhívással, hogy bocsássa rendelh: ov minden téren, 
a: egész vonalon összes ■ et jét s a veráldozat 
melleti, a melyet olyat pazar hősiességgel 
<>nt a haza oltárára a te mzet, gazdasági 
téren is ad ja a haza s: (gálatába t ró forrá­
sait.A háború nemcsak vért, anyagi java­kat is kíván. A győzelemnek gazdaságierőfeszítésünk is egyik előfeltétele. I el- ̂*jes siker és teljes dicsőség csak annak a nemzetnek homlokát övezheti, a mely gazdasági téren is megüti a mértéket.Ezt az áldozatkészséget, ezt az el- szántságot nyilvánitotta a nemzet a há­ború eddigi folyamán. Zúgolódás nélkül tűrte a gazdasági bajokat : egymáson segitve igyekezett a hadrakeltek munká­ját is teljesíteni. Fénves tannjeleit adta a jószívűségnek, a felebaráti szeretet áldozatkész munkájának s az első hadi- kölc^önnek példátlanul állé» eredményé­vel ámulatba ejtette a világot.Éppen most, kevés nappal az olasz árulás előtt, fordult a kormány a máso­dik h adikölesönnel a nemzethez. Az eddigi eredmény a nemzet önbizalmának, gazda­sági erejének és áldozatkészségének újabb tanujele. l>e most a: uj ellenség, az uj ve­

szély láttáira újabb, fokozottabb erőkifejtés 
szüksége m utatkozik.Ezért a kormány meghosszabbítottaa hadikölcsön eredetileg tervezett aláírási határidejét és a had kölcsön tömeges jegy zésére hívja föl a nemzetet.A nemzetnek rettenthetetlen elszánt­ságát ezen a téren is be kell bizonyítania.

w

A hadi kölcsönben való részvétel becsié- 
bt beli kötelessége mindenkinek, a ki a szük­séges anyagi eszközökkel rendelkezik. A háború nagy tőkéket hozott forga­lomba. Pénzzé tette a polgárok milliói- nak terményekben, állatokban s más áruk* ban fekvő anyagi javait. Ennek a pénznek egy részét fektesse mindenki a hadiköl- c*ön értékeibe. Annak fokozott, tömeges aláírása nemzeti cselekedet, amely hatvá­nyozza a nemzet élet-halál harczáhan rendelkezésre álló anyagi és erkölcsi erőt.

%é rlhidapesten. 1915. május hó 27-én.
Tisza István s. k.

*

A  m ásodik hadikölcsön.A második hadikölcsön jegyzési ha­táridejét a pénzügyi kormány ju n iu s  
hó i- ig  meghosszabbitotta.Alkalma nyílik tehát mindenkinek aki eddig nem teljesítette hazafias kötelességét — hogy fillérjeivel azon ak- czio ügyét szolgálja, mely feg^yvéreink­nek dicsőséget, nemzetünknek uj életet a befektetett tőkéknek busás jövedel*f  ~ "  . / v . v  n t v i v i i  i ’ / n t r i u i C AA kormány, a melyet ezekben a nagy met és biztonságot jelent.

_ i A __ /VI A  ̂1 0 t § • m A . • •időkben állított a nemzet élére az isteni gondviselés, érzi a felelősség súlyát, a Amidőn buzdító szavam meleg szere­tettel szól vármegyém közönségéhez és

további lelkes áldozatkészséget kér, el mulaszthatlan kötelességem büszke öröm mel közrehirdetni azt a szép eredményt melyet a második ha< liköl csőn akcziój,! várniegyéniben eddig elért.Egyek voltak lelkesedésben, serén \
' mJés buzgó munkában derék közigazgatási tisztviselőink, jegyzőink, papjaink s pénz intézeteink vezetői, nagy és dicsérett) méltó volt népünknek öntudatos viselke dése. mellyel készpénzkészletét hadikul csőribe fektette.A hozzám érkezett bejelentések sze rint a jegyzések eredménye eddig vár megyémben :

9.241.200 korona.Szemben az első' hadikölcsön jegyzés eredményével, mely ti,279.200 korona volt, a jelenleg kimutatott összeg fényes és beszédes bizonysága annak, hogy (iö mörvármegye átérzi ti hadikölesönünk életbevágó voltát s tudja, hogy háborún­kat nemcsak vérrel és halállal, <h* hz itt hon maradottak szivével, lelkesedéssel és anyagi erejével kell inegharczolnunk.A kormány felhívást bocsátott ki amai napon. Erő, igazság ez a felhívásés a diadal tudatának biztonságával kéri! továbbra is a magvar szivek melegét s* » ^az állam fiainak lelkes áldozatkészségét.r*Ma. amikor a leghitványabb árulás támadt orvul reánk, amikor egy példát-.  .  ,  ' •< ilan hitszegé« arról győzött meg bennün­ket, hogy nemcsak a sikátorok mélyén, de a diplomáczia keztyüs emberei s a kunná n\ férfiak között is vannak brh'an- tik. ma melegítse fel mindnyájunk lelkét a schönbrunni agg mélyen igaz és fáj­dalmas szava, kormányunk felhívásának méltóságteljes mondatai s tüzelje a torr- pontig mindenki lelkesedését a szivünk­ben életre keltett izzó gyűlölet, melyet
p • ^ ** •az áruló szövetségessel szembon érezni hazafias kötelesség !

PA jegyzési határidő letelte után rész- letesen beszámolok majd e helyen is ar­ról, milyen eredménye volt hadikölcsön jegyzésünknek s kötelességem lesz akkor majd felemlíteni mindazok neveit, akik fokozottabb buzgalommal és eredménv- dusabban voltak zászlóvivői ezen életű11- két és dicsőségünket megváltó nag\ ügynek.Rimaszombat, 1915. évi május hó 2N.A ubinyi Géza, főispán.
A világháborút előidézte az orosz terjesz­
kedés, az angol kapzsiság és a tranczia

bosszúvágy.A  fra n c z ia  b o sszú v ágy .Az 1  ̂iP 71. évi tranczia vereségek, me­lyek azzal végződtek, hogy Elzász és I.otlia ringia újra egyesült a német birodalommal, a tranczia nemzetet legmélyebb hiúságában ha lálosan sebezték. Ez a magva a francziák olt hatatlan német gyűlöletének. Hogy tengeri ha tálmukát Anglia megsemmiaitette, hogy gyar­mataikat elvesztették, ebbe bele tudtak törődni, hiszen megmarad szárazföldi felsőbbségUk, a melyet X I \ .  bajos teremtett meg és Napoleona lehetőség legszélső határáig tokozott a kontinensen.
>S mikor III. Napoleon alatt Németországtól soha nem várt ellenállásra akadt, mikor az a lenézett államocskákhól álló, barbárnak gúnyolt ország zárt egészként emelkedett lel, magához ragad\ án a vezetést a csatamezül) ép úgy. mint



MiíjilH 30. Gftinftr-K inliont. 3
az ipar és kereskedelem, a tudomány és mii véshet terén, akkor a tranczia nemzet a lets 
szított nagyságok véréig sértett hiúságában bosszúra gondolt.Elzász és Lothariugia visszaszerzése a Iran , /.iáknak pompás katona anyagot teremtene a két milliónyi lakossággal s különösen a tiszt hiányon segíthetne bizonyos tokig.Bár az ellenséges hangulat időnként észre vehetően ellanyhult az országban, a iranczia kormány állandóan dolgozott hadseregének és országának megerősítésén. Két szempont volt az irányitójuk : a Rajna határ elvesztése töly tán a nyílt határterületek erős védelme és a tényleges csapatoknak oly létszáma, mely lehe inleg mindig egyenlő legyen a német hadsereg létszámával.A 250 km. hosszú német határon Maas és Mosel mellett négy erős överődből álló erőd lánczot teremtettek, amely szárnytámaszpontja két zárerődvonalnak Verdun-—Tóul és Epi- nal Méltóit s védi egyúttal a Verdun Longwy közti 50 kilométeres rést és a Tóul Epinal közti 70 kilométeres rést oldalról. Mikor • Maszország is csatlakozott Németország és Ausztria Magyarország szövetségéhez, akkor az olasz határon is rendkívüli erődítéseket épí­tettek. Sőt számítottak azzal a lehetőséggel is, hogy a német csapatok nem törődnek a sem legességgel, Belgiumon át nyomulhatnak Kran cziaország télé s igyekeztek biztositani a határ vonalak régi erődítéseinek ellenálló képességét is. így azután Erancziaországnak az egész 1000 kilométeres keleti határon olyan erődítési pán- czéla van, amely ellenséges csapatok váratlan benyomulásának gátat vet.A másik teladat a hadsereg létszámának arányos ellensúlyozása volt a németekével. Itt hiába áll rendelkezésükre bármennyi pénz, em­beranyagban elmaradtak Németország mögött, hisz 1 875. óta Francziaország lakossága 7'6° kai, mig Németország népe 58° (J kai szaporo­dott Francziaország bármennyire is lefokozta az ujonczozásnál a testi követelményeket, a századok legénységi létszámát kellett csökken­tenie, hogy megtarthassa a kellő számú kere teket. A kisebb u jonczszámból következett, hogy a tartalékosok száma is kisebb, mint a németeknél.A három éves tényleges szolgálati kötele zettség életbeléptetése után a Iranczia álló had sereg 200000 főnyi legénységgel gyarapodott, s igv a kiképzésük is alaposabb lehetett. Fz az állapot azonban nem lett más a tranczia Kor­hadban, mint tartós hadi készenlét, s ha vala­mely ország ki is bírhatja az ezzel járó pénz ügyi áldozatokat, a személyes áldozatok tulsá gosan nagyok lesznek, mert nemcsak a föld művest ragadják el bosszú időre ekéje mellől, nemcsak a kézművest mesterségétől, hanem az ifjúságot is tudományos és művészi kiképzésé- t I. Az ifjúságnak ez az ereje, melyet haszon nélkül áldoznának ekkép a revans gondolatá­nak, keservesen megboszulná magát, ha nem használnák ki a bőszüló hadjárat czéljaira. En­nélfogva Francziaország katonai intézkedései­ig k az lehetett csak a következménye, bogy a háború 1 ül5-nél vagy 1910 nál tovább nem halasztható.I rancziaország gyarmataiból is igyekezett segítő erőket szerezni, hogy egyedül is elérje a h/.ámbeli túlsúlyt Németországgal szemben. A legczivilizáltabb- nemzet már 1870 ben is 'einbeállitotta a németekkel a brutális vadságu htrika.i népséget, s a mostani háborúban már eudszereaen használják is a tekete csapatokat.1' rancziaország az utolsó évtizedek boszuálló készülődéséi során sok kudarezot vallott már. A lövegek szerkesztésével túlszárnyalta szövet -••gesünk velünk együtt, s világgá liiresztelt re- i*Olé.it leverték Zeppelin diadalai. A tranczia alálékonyságot átvette a germán alaposság, s 1 tranczia hi) hó szalmatüzét letiporja a német türelem és vasakarat.

Mindenki, akinek megtakarított pénzé 
tan, tartsa becsületbeli kötelességének 
a hadikölcsön kötvények jegyzését! Meg 
van idő junius hó 7-éig! Legczelszerúbb
a pénzintézeteknél való jegyzés! I

H ír e k  és vegyesek.O l v a s ó i n k h o z .  Tisztelettel felkérjük la punk mindazon olvasóit, kik még az előfizetést meg nem újították, avagy hátralékaikat ki nem egyenlítették, hogy úgy az előfizetést megújí­tani, mint a hátralékos előfizetést kiegyenlíteni szíveskedjenek.a „U Ö M Ö R  K IS H O N T - kiadóhivatala.H a d s e r e g p n r a n c H  k ö z lé s e . Yárme gyénk alispánja a megyei Hivatalos Lapban közli a lapunk múlt számában kiadott magas hadseregparancsot, mely Molnár \ iktor kassai kot mány biztoshoz küldetett meg a következő sorok kíséretében:„M. kir. 31). honvéd gyalogliadoaztáiyparancs­nokság. 271 /VII. op. szám.
Sayyméltósáyu Molnár \'iktur kormánybiztos

urnák, v. b. t. t. stb. Kassa.A ni. kir. 31). honvéd gyaloghadosztály dicsőséges működését elismerő legmagasabb tőparancsnoki parancsot, valamint a kas sai 9. honvéd gyalogezred halhatatlan vi­tézségét megjutalmazó legfelsőbb megelé­gedésről és köszönetről szóló leiratot bátor vagyok Nagy méltóságodnak ama felké­réssel megküldeni, hogy azt mind ama községi hatóságoknál, melyek fiaikat eme lelkes hadosztály zászlója alá küldik a hareztérre, közhírré tenni méltóztassék.Büszke vagyok reá, hogy a sors nekem juttatta azt a szerencsét, hogy a népek háborújában eme dicső barezosoknak az élén állhassak s «mily érdeklődéssel kisé rik az otthonmaradottak lépéseinket, olyan torró hazaszeretet és lelkesedés vezeti szi­vünket imádott szent hazánk védelmére„ E l ő r e . -Fogadja Nagyméltóságod hazafias üd­vözletem nyilvánítását.
Hadfy s. k., altábornagy.“Az alispáni végzés igy szól :„A 31) ik honvéd gyaloghadosztálynak rendkívüli vitézségét és bátorságát dicsérő és elismerő legfelsőbb hadseregparancs, va­lamint a honvéd hadosztály parancsnokság­nak ezt közlő levelét a vármegyei „H iva­talos Lap- ban közzéteszem s hason czél hói a vármegye területén levő lapoknak megküldöm, hogy a vármegyénkbeli itthon­maradott szülők s testvérek nemes büszke seggel vehessék tudomásul az ezen had-r ' r*osztályban harezoló beszterczebányai 16 ik honvéd gyalogezred kötelékébe sorozott fiaik s testvéreik a világ bámulatát kiér demlő hősiességét és hazaszeretetét.Rimaszombat, 1915. május 21.

Lukács, alispán.”
S z e m é ly i h ír e k . Kubinyi Géza vártna gyénk tőispánja és Lukács Géza alispán Bu­dapesten időztek e héten hivatalos ügyek el­intézése czéljából s folyó hó 27 én tértek vissza.Ú ja b b  k i t ü n t e t é s .  A beszterczebányai 16. honvéd gyalogezred tisztikarának egyik ki- váió tagja, főgimnáziumunk egykori jeles nö­vendéke: Sátrán Géza alezredes újabb magas királyi kitüntetésben részesült, amennyiben neki az ellenség előtt tanusitott különösen eredmény­teljes magatartása elismeréséül a hadi diszit ményes 3. oszt. vaskoronarendet adományozta őfelsége. Ezt a nagy kitüntetést csak kiváló ér detnek elismeréseid kapják vitéz és bátor hő seink, s hogy Sátrán (íéza, a fiatal honvéd al ezredesnek ez osztályrészül jutott, fényes tanú ságot képez nemcsak az ő hősi magatartására nézve, de igazolja ez az ó nagyszabású kato nai tudását és a hareztéran keresztül vitt kü lönöseu eredményes cselekményeit. A kitünte tett férfiú : Raksay József kereskedelmi tauá esős veje, a háború kezdete óta a hareztéren van, s méltó példaképül szolgált a bátor Iimr ezosoknak. Kitüntetése nem csupán a beszter- czebányai honvéd gyalogezred tisztikarának öröme és dicsősége, de méltó dicsőségünk ne­

künk is, miután a jolsvai honvédzászlóal j a beszterczebányai honvéd gyalogezredhez tarto­zik, s ez ezredben barczolnak a mi bős fiaink is. Bizonyára vármegyénk közönsége is őszinte örömmel vés/ tudomást a kiváló hős alezredes szép kitüntetéséről, melyhez mi is szívből gra­tulálunk !
E lő lé p t e té s  I ályi Sándor garami utbiz-tos, gyalogsági főhadnagy, Yályi Margit jánosii postamester fivére, ki a háború kitörése óta az é „aki hareztéren teljesít szolgálatot, századossá lett előléptetve kiváló szolgálatainak elismerése mellett.
H i v a t a lv iz a g á la t . A helybeli kir. já rásbiróság hivatalos vizsgálatát e héten tartotta meg Ko/bay Sándor kir. törvényszéki elnök. A vizsgálat 25 én vette kezdetét, s a járáshirósági összes ügykezelésre kiterjedt a szokott alapos sággal.

9Á t h e l y e z é s .  A belügyminiszter Kllhalmy Kálmán itteni áll. gyermekmenhelyi napidijast hasonló minőségben a budapesti m. kir. állami gyermekmenhelyhez helyezte át.E l j e g y z é s .  I >r. Kardos Ernő erzsébetfalvai ügyvéd. Kulin Adolf helybeli kereskedő kiválóan képzett, derék fia a napokban jegyezte el Ktsler Margitkát, Eisler Jenő erzsébetfalvai nagyke­reskedő leányát.#
É r e t t s é g i  m in is z te r i b izto s. A nagy-rőczei áll. felső kereskedelmi érettségi vizsgá­hoz a kereskedelmi m. kir. miniszter érettségi biztosként mihálytalvi boryon Lajos posta és távirda tanácsost, lapunk régi kedves munka társát, s főgimnáziumunk egykori jeles növen­dékét küldte ki.
K a t o n a i  e lő lé p te té s e k . Az itt állómásozó 5. cs. és kir. gyalogezred tiszti kará­nak két rokonszenves tagja Szabados és Redlich hadnagyok most léptek elő főhadnagyokká, 

Kondor, (lyurics, Szabó (Schvarcz) Miklós és 
l ’ass zászlósok pedig hadnagygyá lettek előlép­tetve. 1 >r. Kandel H. segédorvos helyettessé ne­veztetett ki s áthelyeztetett Kassára. 1 >r. Sailer Károly, dr. Sailer Károly nyustyalikéri gyári orvos Ha a 20. számú helyőrségi kórháznál segéd orvossá lett kinevezve.

K it ü n t e t é s  Karhút l ’ál rimatamásfalvaiilletőségű népfelkelő honvédtizedes a 16. hon- védgyalogezrednél, az ellenség előtt tanusitott vitéz és hősies magatartásáért május 5 én az ezüst vitézségi éremmel lett a hareztéren ki tüntetve.
H a lá lo z á s o k . A városunkban évek óta nyugalomban élő, de a közügyek és az irodalom iránt meleg. Hatalos lelkesedéssel érdeklődő 

Alejry János, a pohári ág. ev. egyház 32 éven át közszeretetnek és köztiszteletnek örvendett lelkésze, s Nógrád megye törvényhatóságának volt tagja f. hó 2<) an 75 éves korában hosszas betegeskedés után elhunyt. A tisztes öreg ur előszeretettel és hivatottsággai kezelte a tollat, s lapunk hasábjain több szépen megirt, élve­zetes tárezuezikke jelent meg. Halála hosszas betegsége folytán nem jött váratlanul, s őszinte részvétet keltett. Kiterjedt család gyászolja az elhunytat, köztük gyermekei : Ale.ry Emma polg. leányiskolái tanítónő, továbbá: Ale.ry Gyula, 
Ale.ry (íéza, Ale.ry Etelka férjezett l ’ lasek Emilné és Alt ry Ilonka, továbbá menyei, veje és uno­kái. 11 tilt tetemeit t. hó 28 án a helybeli ágost. ev. templomból nagy részvét mellett temették el s a ravatal felett (iyiirky Fái főesperes meg­ható szavakkal méltatta az elhunyt példás életét és hasznos munkásságát. Megható volt a poltári egyházközség részvéte, l ’gyanis a lelkész veze tése mellett tekintélyes számú küldöttséggel kép viseltette magát az egyházközség a temetésen. — A sírnál a poltári presbitérium és egyház nevében a küldöttséget vezető Henriciy Béla lelkész búcsúztatta el megható beszédben. A f elhunyt tisztes térfiu életrajzi adataiból telem Ütjük, hogy Losoncz város szülötte volt s ál dásos, hazafias és ritka buzgaltnu működésének maradandó nyomai és értékes emlékei vannak, amennyiben egyházát reeonstruálta, a poltári régi rozoga templomot és iskolát újból építtette s hazafias magatartásával és erélyes fellépésével kitűnő szolgálatokat tett a magyar nemzeti állameszme kiépítésének. FérHkora delén hüdés érte s ez megakasztotta közhasznú munkássá gátiak folytatásában. 14 év előtt költözött vá



Gfimör-Kisliont. Május 30.
romunkban s itt szerető leányai köriben türe­lemmel és megadással viselte mindig ágy­ban fekve - -  nehéz sorsát, míg végre a halál megszabadította a szenvedésektől.Káji Fáy Béla cs. és kir. kamarás, a me­gyénk beli Fáy család egyik nagymüveltségü tagja, edélyi földbirtokos 72 éves korában t. hó 23 án Budapesten hosszas betegség után el hunyt. Hűlt tetemeit Budapestről Nyustyára szál­lították, hol folyó hó 27 én nagy részvét mel- lett helyezték örök nyugalomra a családi sír­boltban. A koporsó felett pálóezi ( cinke István reform, esperes' magas szárnyalásu imádságot és gyászbeszédet mondott. Az elhunyt széles látó kürti, tapasztalatokban gazdag s gazdasági és szocziális kérdések iránt rendkívül fogékony egyéniség volt, ki a szak- és szépirodalommal is előszeretettel foglalkozott. Sokat olvasott és maga is irt. Budapesten lSSO ban „A szeszadó és a mi azzal összefügg" továbbá 1888-ban „Az agrárpolitika és az adórendszer" ezimmel nagy* érdekli és a szakkörök figyelmét magáravont tanulmányokat irt. Az elhunytban táji báy Gyula vármegyénk nyugalmazott főispánja és Máriássy Andorné bátyjukat gyászolják.

Haas Salamon helvbeli régi tekintélyes ke- reskedőt és családját mély gyász érte. a meny­nyiben felesége : Haas Salamonné szül. Bondi Kóza folyó hó 27 ikére virradó éjjel 50 éves korában, boldog házassága 35-ik évében bősz szas betegség után elhunyt, halálával kiterjedt családot boritva mély gyászba. Nemesleikii, s a jótékonyság oltárára is sokat áldoz«) jó asz- hzony volt, s elhunyta széles körökben keltett őszinte részvétet. Mélyen sújtott férjén kivid leánya : dr. 1177/ Sándorné szül. Haas Berta családjával, két fia : dr. Haas Andor ügyvéd családjával és Haas Géza gyógyszerész se­géd. továbbá két fivére gyászolja. Temetése f. hó 28 án nagy részvét mellett ment végbe s 
Singer Rezső kerületi főrabbi megható beszédet mondott a koporsó felett.A losonczi kerületi Munkásbiztositó Pénz­tár önkormányzata és tisztviselő kara igaz rész­véttel jelenti külön gyászlapon, hogy a teliigyélő- bizottság buzgó elnöke : dezséri Bolemán József cs. ég kir. 20. gyalogezredbeli tart. hadnagy a harcztéren szerzett betegségében folyó hó 10 én elhunyt.

Kraysell Miklós budapesti kir. törvényszéki bírót: Medveczky Sándor kir. közjegyző vejét és feleségét mély gyász érte, amennyiben a bíró édes atyja: Kray*ill Aladár, Eperjes város nyug. polgármestere folyó hó 23 án 08 éves korában elhunyt. Nagy részvét mellett temették el Eper­jesen folyó hó 25 én. — A végtisztességtételen Medveczky Sándor kir. közjegyző is részt vett, ellenben az elhunyt mélyen sújtott fia, ki mint főhadnagy a harcztéren küzd, a temetésen nem jelenhetett meg.
Jjemsácz Gergelyné szül. Kálin Mária Szat- mármegye komorzai illetőségű 20 éves fintal asszony, ki az itteni gyalogezredhez besorozott férje látogatására jött, megbetegedett s f. hó 22 én meghalt. 25-én temették el a vármegyei közkórházból.
Bodon József itteni kalapos József nevű 7 hónapos fia folyó hó 20 án himlőben meghalt a kórházban. 2X án temették.
A  m á so d ik  h a d ik ö lcsö n - Lapunk más helyén közöljük a kormányelnök felhívását a hadikölcsön jegyzése érdekében s várme­gyénk főispánjának lelkes, meleghangú felhí­vása követi a kormányelnök szózatát. Kiismeréssel kell megemlékeznünk vármegyénk haza-*fias érzelmű, áldozatokra kész közönségének ez alkalommal megnyilvánult akcziójáról, de külö­nösen ki kell emelnünk a vármegye székhelyén, Rimaszombatban levő négy péi zintézet sikeres és kiválóan eredményes munkásságáról, melynek nagyrészben tulajdonítható az, hogy a mostani hadikölcsön jegyzések jelentékenyen felülmúlják az első alkalommal történt jegvzéseket. Lapunk zárta előtt a pénzintézetektől bekértük az itt történt jegyzések eredményét s azt közöljük a következőkben :1. Rimaszombati Takarékpénzt. r. t 1000000 K2. Gömürm. Nép és Iparbank r t. 1000000 K3. Gömörmegyei Takarékpénztár ésHitelbank r. társaságnál . 202500 K4. Rimaszombati keresk. és közgaz­dasági bank r. társaságnál . 115250 KÖsszesen : 2317750 K

Reméljük, hogy a még hátralevő S nap alatt a jegyzések összege növekedni fog s meg lógja haladni vagy legalább is eléri a három millió koronát.
V a s u t ig a z g a t ó s á g i  ülés, A Murány-vőlgyi helyiérdekű vasút igazgatósága folyo h<> 18 án Budapesten Kulinyi Géza főispán elnök- lésével ülést tartott, melyen Lukács Géza alis­pán, Smál József nagyrőczei polgármester és dr. Mihalik Abris is részt vett. A közgyűlés határidejét junius 22 ében állapították meg.
E lh u n y t  hög. Még a tél közepén az északi harcztérről érkező sebesültek közt volt 

Hamulák Hryn 33. cs. és kir. gyalogezred 3 ik századába tartozó, 33 éves Galiczia Medynia nevű községéből szármáz közkatona, ki also végtagján lövési sebet kapott, s aztán a tertó- zés következtében merevgörcs tetanus lépett tel nála. Ideérkezése utál a lehet«» leggondo dosabb ápolás és kezelés alá vették a \ örüske reszt egylet kórházában s hosszas táradozás után sikerült is a görcsöket enyhíteni, s a láb- badozó beteg már tel is járt. I többi hetekben ismét rosszul lett s f. hő 23-án kiszenvedett. Temetése f. hó 25 én délután 5 órakor volt, a gyászszertartást 1 ida Lajos tábori lelkész vé­gezte. Az elhunyt harcztéri sebesült ravatalára a Vöröskereszt-egylet orvosai és ápolónői figyel méből gyönyörű koszorú is jutott.
F ia t a lk o r ú a k  tá r g y a lá s a . Múlt szom baton, folyó hó 22 én a tornaijai kir. járásbiró- ságnál fiatalkorú bűnösök tárgyalása volt, me­lyet b odor Zoltán, a fiatalkorúak bi rá ja veze­tett s a vádhatóságot Lthoccky Márton királyi ügyész képviselte. — Most szombaton, folyó hó 2‘J  én pedig Nagyrőczén az ottani királyi járásbíróságnál volt Fodor Zoltán elnöklésével | tárgyalás s a vádhatóságot dr. Mészáros István kir. főügyészhelyettes képviselte.

A  m e g v a k u lt  k a to n á k n a k ! A há­borúban megvakult katonák segélyezésének alapja javára egy magát megnevezni nem akaró egyén 2 koronát küldött Lukács Gézánéhoz, a segély akczió elnöknőjéhez, ki is ez utón köszönettel nyugtázza az összeget, s ugyancsak hálás kö­szönettel nyugtázza a rimaszombati róm. kath. olvasóegylet elnökségétől vett 20 koronát, me lyet hozzá l ’áry .János elnök és Ben esik Sándor titkár a következő sorok kíséretében küldtek be:r Nagyságos Asszonyom !A rimaszombati kath. egyház iniiked velő énekkara azon a czimen, hogy folyó hó 20 án a megvakult katonák javára ren­dezett templomi hangversenyre próbáit a kath. olvasóegylet helyiségében tartotta, a költségek megtérítésére 20 koronát küldött az egylet vezetőségéhez. Ezen összeget, te­kintettel a nemes czélra, azon alázatos ké­réssel küldjük át nagyságos Asszonyhoz, méltóztassék ugyancsak a hadban megva­kult katonák javára eljuttatni.“
Adakozzunk a Vöröskereszt Egylet czeljaira!

Z á ró ü n n e p . A Rimaszombati Egyesült Protestáns Főgimnázium ma vasárnap délelőtt 11 órakor tartja idei évzáró ünnepét a polgári leányiskola tornacsarnokában, a hol az ifjusá got ünnepiesen hazaboesátják, hogy szülőinek segítségére lehessen a kerti és mezei munkák ban, tekintettel arra. hogy most kevesebb a munkáskéz. A jövő héten még magán vizsgák és szóbeli érettségiek Fáznék, azután bezárul a múzsák kapuja Azontúl még az elemi iskolák ban folyik a tanítás junius második feléig.
E ls z á m o lá s . A koronás segélyző társa ság köszönettel nyugtázza a következő adó mányokat: Lukács Gézáné úrnő utján: Hámos Aladárné úrnő 10 kor., Gzékus Miklós balog tamá-ii tanító úrtól 10 kor. A koronás segélyző társaság újabban a következő adományokat szolgáltatta ki: a helybeli Vöröskereszt czél- jaira :>4 drb törülközőt, 24 drb zsebkendőt, 24 pár harisnyát: az üdülő kórház részére a pünkösdi ünnepekre vásárolt 2 drb sertést és 84 liter gyógy bort.
I g a z g a t ó s á g i  ü lés. A rimaszombatikerületi munkásbiztositó pénztár igazgatósága hétfőn folyó hó 31 én este fél hét órákor el nők.-égi s ezt követőleg 7 órakor igazgatósági ülést tart, melyen külümbüző vegyes ügyek fognak tárgyaltatni.

E lő ljá r ó s á g i ü lé s. A rimaszombati általános ipartestület elöljárósága folyó május |,ó 30 án (ma vasárnap) d. e. 11 órakor a város háza tanácstermében ülést tart, a melynek fon tosabb tárgyai az alelnök és pénztáros válasz fása lesz.
S ú ly o s  sé rü lé s. A dobsinai Georgi bá nyaban folyó hó 28 án Detvai András bánya munkás életveszélyesen megsérült. Beszállították a rozsnyói kórházba.
O rv o si h e ly e tte s íté s . Nagyrőcze város orvosa és körorvosa katonai szolgálatot teljesít s a háború óta nagyon érezhető volt e vidéken az orvoshiány. Most folyó hó 15 ike óta mind két állásban helyettesként működik (iyárkiis Antal.
S e b e sü lte k  érk e zé se . Az itteni Yö röskereszt egylet k«’»rházába folyó lm 25 én is­mét 100 sebesült érkezett Losonezról, kiket érkezésük után nyomban gondozás alá vettek. A múltkor érkezett 100 sebesülttel és a hely őrségi betegekkel együtt a létszám most már 300 ra emelkedett, kik valamennyien gondos kezelésben és elsőrendű jó ellátásban része sülnek.
A d o m á n y . Hámos Aladárné szül. báró Yay Mariska 10 koronát küldött Lukács Gézá néhoz a vöröskereszt egylet czéljaira, ki is a/, összeg vételét köszönettel igazolja s azt rendel tetési helyére juttatta.
Z s a r o ló  em b er. Mellétén folyó évi már 

ezius hó 5 én és 0 áo Szvuloda János 48 év**-« csoltói születésű ember 23 esetben felgyujtással való fenyegetés mellett rávette az embereket, hogy pénzt adjanak neki. A zsaroló embert le tartóztatták s a helybeli kir törvényszék ( s, l  István elnöklésével folyó hó 2N án tartott f«> tárgyaláson Lehoczky Márton kir. Ügyész vád beszéde után jogerősen 3 havi togházra Ítélte az embert. Egy hó és 3 nap a vizsgálati fogság által kitöltöttnek vétetett.
V ig y á z n i  k e ll a z  a p r ó h ir d e té s e k r e  !Időszaki lapok hirdetései igen alkalmasak arra, hogy a kémek és árulók az«»k utján juttassák közleményeiket a külföldre. Az oly hirdetésok, melyeknek tartalma a hadviselés szempontjából gyanús vagy nem világos értelmű, vagy a me­lyekben gyanús sifreszerü számok, betűk vagy szavak, esetleg rövidítések fordulnak elő, kö zölni tilos. Az igazságügy miniszter 23420 1015. I. M. 111. sz. rendeletc alapján figyelmeztetik az ügyészségek a lapokat, hogyha a tilalom ellenére a kiadásukban megjelenő lapban ilyen hirdetés jelennék meg, a lap szétküldésére hí engedélyt meg fogják tagadni és az 1012 : EX 111. t. <-z. 11. § a értelmében a lap meg'ele nésének és terjesztésének eltiltása iránt fognak intézkedni.

A d o m á n y , Freisinger Annin Forgácsfalá ról hat darab inget és Itt pár harisnyát küldött be a segélyző bizottsághoz. Az adományokért köszönetét mond az elnökség: Kulinyi Géza főispán és Lukács Gézáné alispánné.
A

az 5’ ,V o $  és 6"„-os

ll-ik hadikölcsön jegyzését
folyó évi junius hó 7-ik napjáig elfogadja.tekintettel arra, hogy a pénzügyminiszter az aláírás határidejét ez ideig meghosszabbította Ezen határ.dőig a Rimaszombati Takarék pénztár a m. kir. kormány intentiói szerint készséggel teljesiti a hadik ölesönt jegyzők leg messzebb menő óhaját.Ez alkalommal még csak azt kiváltjuk is rnételten hangsúlyozni, hogy a kik még nem jegyeztek hadiköicsönt, vagy nem olyan mér­tékben, mint azt a rendelkezésére álló katna tozatlanul otthon h e v e rő

készpénztőkéje megengedné, siessen minden nélkülözhető fillérjével a magyar nemzeti kölcsön jegyzésé­ben minél nagyobb összeggel részt venni.
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H a n v a  k ö zsé g  és a  h a d ik ö lc s ö n .Kapunk régi tiszteletreméltó barátja: a hanvai 

remete Írja nekiink :..Lélekemelő nap volt reám nézve pün­kösd másodnapja. K ie tle n  egy ajánlattevő se vonult vissza. Nemcsak mindenki bevál tóttá a mit Ígért, tie bőven akadtak akik az eredeti ajánlatokat tetemesen fölemelték úgy, hogy a bejelentett 34900 korona ugyanazon egyének részéről 38150 koronára nőtte ki magát. Ezen összegből pénzintézeteknél je gyeztetett: 21000 korona és készpénzben 10550 összesen 38150 korona. Ha ebhez hozzáadjuk az első» kölcsön eredményét, a melyhez derék földmivelő népünk nem já­rult : 12000 k t, úgy ezen kis SÍ 1 lakos­sal biró község a hadikölcsönhöz összesen 50150 koronával járult még, pedig a tavalyi silány termés és az idei még szomorúbb kilátás daczára. Egész májusban egy szem esőnk se volt, sőt még harmat sem. Nem tudom, sok községünk van e olyan, amely­ben jg v  mozdult meg a hazafiui áldozat készség. Mindenesetre megérdemli Tompa Mihály taluja, bogy bár nem azért adako 
zott, hogy lapból olvassa a dologrólmegemlékezzünk ! Sok ily lelkes honpolgárt adjon a nemzetnek a Gondviselés!“

Oltassuk be magunkat hirnlos kolera ellen!
H a r c z á s z a ti  g y a k o r la t . Folyó hó •_>4 én este 7 órakor vig zeneszóval vonult ki 

Strem pel Vilmos kapitány parancsnoksága alatt az itt állomásozó 5. cs. és kir. gyalogezred zászlóalja Pokorágy télé éjjeli harczászati gya korlatra. A zászlóalj a pokorágyi utón végig tolvtatott gyakorlatozás, megbeszélés és pihenő után érkezett 10 óra tájban Felső l'okorágyra s a talun áthaladva a község határában levő dombos területen az erdő alat» levő lőtéren tolvt le az érdekes, nagy katonai szaktudással 
megállapított tervszerint és teljes batossággal kere>ztülvitt éjjeli harczászati gyakorlat. Az ellenség közvetlenül az erdő szélén helyezke­dett el s a támadó tél a dombon fejlődött tel. A rajvonal kiképzése s a tartalékok tel vonulása példás rendben, gyönyörűen történt. Klénk tü­zelő- s a gépfegyverek kattogása között a pa­rancsnokié Strem pel Vilmos kapitány halk ve- zényszavai nyomán gyors tempóban fejlődött a támadás s 11 óra tájban — mikor a tá\olság alig 100 lépésnyi volt — felharsant a trombita szó s harsány hurrá ! kiáltással rohamra indult a zászlóalj. Szép holdvilágos este volt s a talu lakossága is kiment h gyakorlat nézésére. Minden részletében példásan, a tervnek hajszálnyi pontossággal megfelelően lefolytatott gyakorlat után a tisztikar és legénység kitűnő kondiczió- ban, legjobb hangulatban vonult be a faluba, hol a tisztek megtették jelentésüket a parancs­noknak s aztán zeneszó mellett vonultak be a városba, hová háromnegyed 12 óra tájban ér­keztek s nyugovóra tértek.

A  d rágaság; o k a ir ó l. S.kat feszege ’ett és elcsépelt kérdés ez mostanában, de úgy tapasztaljuk, hogy a hol komolyan akarnak a dolgon segíteni, ott kipuhatolják a drágaság • Kait és okozóit és az igazságtalan drágít» kát erélyesen megbüntetik és mégsem ölt olyan :yors és hihetetlen méreteket a drágulás, mint nálunk. Mert nem szólunk arról ha kisebb ' őrségekben valamivel olcsóbb az élet, de ha Iván nagy és exponált katonasággal is bőivel hedo városban is olcsóbb az élet, mint pl. Miskoíczon, az már furcsa világot vet a rima v.ombati viszonyokra. Nálunk már pár hét óta 4 korona egy kgr marhahús, inig Miskoíczon 4 kor. 20 fillér, tehát NO fillérrel olcsóbb, mint ■dunk. Ha a mészárosokat szidjuk, esküdöznek •gre földre, hogy ők nem tehetnek róla : nem tudnak eleven marhát venni. Pedig marhát is eleget látunk a vásárokon. Mi lehet hát a drá «ság oka? Azt rebesgetik, hogy mesterséges drágitók vannak, akik összeszedik a falvakon az eladó marhát és jó drágán szállítják egyes vállalatoknak. A szállítási visszaéléseket a közel inubban az ország több részében leleplezték és erélyesen Üldözték, .ló lenne a mi vidékeinken ■* nyitott szemmel szétnézni és meglátni a mes felségesen drágító közvetítőket, mert ezek miatt drágábbak az élelmi ezikkek nálunk, mint Mis kolczon, pedig igazság szerint ellenkezőleg kel* lene lenni, t. i. itt kellene olcsóbbaknak lenniük.

G y e r m e k n a p . Folyó hó 24 én volt váró sulikban a gyermeknap s bár ez idén nem előzte meg hangzatos felhívás és zajos előkészület e napot, melyen a Gyermekvédő Liga nemes czél- jai előmozdítására kellett áldozni, mégis számo­sán lerótták az ad»'»t a jótékonyczél javára. Az Erzsébet tér két sarkán diszbe öltözött hajdúk állottak őrt az urna mellett, melybe sűrűn hul­lottak a fillérek az elhagyatott gyermekek meg­mentésére !
N ó p fö lk e lö  b e m u ta tó  sze m le . Ahonvédelmi minisztérium rendeleté értelmében a vármegye területén folyó hó 2(i t»'»l junius 23 ig újabb néptülkelő bemutató szemle tartat ik, melyre vonatkozólag a szamlenapokat a vár­megye alispánja a beszterczebányai honvéd kiegészítő parancsnoksággal egyetértőleg meg állapította. A sorozás Nagyrüczén folyó hó 2G-ikán tartatott, azután 28-ikán és 29-ikén Joisva város és a nagyröczei járás közsé­gei állították elő a bemutatandó népfölkelő köteleseket, 31 ikén llatkón lesz a sorozás. 

Rimaszombatban szintén 51 -t k > n hit jön lesz a 
bemutató szemle. Junius 2., 4., f>., 7. és 8 ikán Ayustyán működik a bizottság s a másik bi zottság 2., 4., 5., 7. és 8 áti I'cleden soroz, 9— 10. 
Tornaiján kerülnek sorra a szemlén megjele­nésre kötelezettek, 12 11 én Putnokon, Ifi án
Rozsnyó városában lesz a bizottság, mely előtt 17., LS., 19, 21 én a rozsnyó járásbeliek áll nak elő, 23 án Dobsina városban nyer hete jezést a bemutató szemle.

S ú ly o s  ü té s . I jantal völgyön múlt év november 20 án Tlt/jer János üvegfúvó a gyár telepen . h u n i t !  Jánossal összeszólalkozott s ezt egy vasdarabbal úgy tejbeütötte, hogy súlyos sérülé.-t szenvedett. Folyó hó 14 én tárgyalta a helybeli kir. törvényszék Cseh István helyettes elnök vezetésével főtáfgyaláson az ügyet s dr. 
Mészáros István kir. főügyész helyettes vádbe széde után Pfeffert súlyos testi sértés büntette miatt jogerősen hat havi börtönre Ítélte a bí­róság.

G É P É S Z ,  33 éves, keresztény, hadmen 
tes, józan életű és szorgalmas, bő tapasztalatok kai és kitűnő bizonyítványokkal ajánlkozik fő- gépésznek, mii vezetőnek, szerelőnek nagyobb üzemekhez, úgymint: villanytelep, fűrésztelep, vízmüvek vagy egyéb gyárhoz. Elfogadok cséplő­gépet feles cséplésre. Elvállalok gépek és csép­lők teljes javítását gyárilag és szakszerűen jót­állás mellett. Régebben mint budapesti gép­gyári szerelő voltam, jelenleg egy nagyobb villamos telepet kezelek. Szives megkereső 
seket kérek a teltételek megjelölésével © la p
k ia d ó h iv a ta lá b a  ..G é p é s z  33“  j. alatt.

K ü lö n ö s  v é le tle n . Köviből írja nekünk 
Pazar Gusztáv ottani tanít»'» a következőket: „ E hó 19 én délután tél hat óra tájban a házam mellett a kertben ülve, az almatán megpil­lantottam egy madarat, melynek a nyakán va lami fehérlett, felkelvén a helyemről a madár a szomszéd ház tetejére szállt : utál a menve világosan láttam, hogy h nyakán egy medail Ion van, a madár azonban eltűnt, az nap többé nem láttam. Másnap déltájban a templom kö rül úgynevezett Kossuth téren a cselédem a tűben megtalálta a szóban levő madarat s azt behozva láttam, hogy a madár „karvaly" Ac cipiter nisus nyakán pedig egy alumíniumból készült oválalaku függő csüngött, a madarat éleszteni próbáltuk, d<* bizony az nem sike 
Iliit. Szemügyre véve a függőt, láttam az egyik oldalán Szűz Mária képet a következő szerb körtelirattal ..Nepokalanio serce Marye pros ra uns“ (Szeplőtlen szive Máriának könyörögj érettünk) másik oldalán pedig a Jézus képe a következő szintén szerb felirattal : „S. serce Je  zusa batf zmoja milosciu“ (Szent szive Jézusnak az én kegyelmem) a batf szónak az értei inét nem tudom. — Vájjon hol ? és mi czélb»'»l volt ez akasztható a ragadozó madár nyakába?“

B u r fg o n y a to lv a jo k  b ü n h ö d é se . Forgácsfala községhez tartozó Darabos pusztán folyó évi márczius havában id. / seravin István, ítj. 
/seraián István és ifj. Stvinesák J»'»zsef a Ste tanesik Mária pinczéjéből a lakat telfeszitése után 9 véka burgonyát loptak el. Folyó hó 21 én a helybeli kir. törvényszék két vádlott : id. /seravin és itj Szincsák József felett Ítél­kezett s őket lopás büntette miatt jogerősen 
egyenként 3— 3 heti fogházra Ítélte.

i

A d o m á n y  a V ö r ö s k e r e s z tn e k . Vár
gede község elöljárósága a Vöröskereszt-egylet czéljaira 200 koronát, Hantos A Indámé szül. báró Yay Mariska Lukács Gézáné ut ján szintén 10 koronát adományozott.

Ö n g y ilk o s  k a to n a . Múlt vasárnap t.hó 23 án a Kimatamásfalván levő I l i k  menet- század legénysége és a lakosság körében nagy szenzácziót keltett egy katona öngyilkossága. 
Török István 2. századbeli közlegény, ugyaniski szatmárnémeti születésű, s debreczeni ke reskedő, a feletti elkeseredésében, hogy egymás után két gyermekét elveszítette, szolgálati fegy­verével agyonlőtte magát. 'Társai rögtön jelen­tették az esetet, s délben mindjárt az eset után megjelentek a színhelyen : dr. Politzer ób dr. 
liarna segédorvosok, s Szécst hadnagy század parancsnok. Előbbiek megállapították az ön- gyilkosság lolytán bekövetkezett halált, majd a hivatalos eljárás a bizottsági jegyzőkönyv fel­vételével is megtörtént, s a hullát beszállították a közkórház halottas házába s innen t. hó 25 én eltemették. A gyászszertartást Lója Jenő r. kath. segédlelkész végezte.

H ű tle n  k o n d á s. Kövecsesen a Janssen l ’ál birtokosnál alkalmazott Klinton János szám adókondás folyó évi február 28 án és már­czius 5 én felügyeletére bízott malaezok közül összesen bat «larabot idegeníteti el s azok egy részét eladta. A biróság a számad«'»kondást folyó hó 14 én hűtlen kezelés miatt vonta kérdőre és jogerősen nyolez napi fogházra ítélte.
A z  A p o lló -s z in h á z b a n  a két pünkösd ünnepen változatos, érdekes programmal tartott a tulajdonos előadásokat. Különösen az estéli előadásoknak volt szép publikuma, melynek s»>k szórakozást nyújtott az ügyesen összeállí­tott műsor.
V a s ú t i  m e n e tre n d . Május hó 22 énismét hadi menetrend lépett életbe az összes vonalakon. Minket érdekel első sorban az, hogy Rimaszombatból indul Rudapestre gyorsvonata csatlakozással: Délután 2 óra 54 perczkor.

Feledre érkezik „ 3 „ 22 rFeledről indul „ 5 „ 40 „Rudapestre érkezik este 9 „Rudapestre személyvonatu csatlakozással : Rimaszombatból indul d. u. 2 óra 54 perczkor. 
Feledre érkezik délután 3 „ 22 „Feledről indul délután 5 „ 40 „Fülekre érkezik este . . 6 „ 26 „Füleken van hajnalig 4 .  ;*•> perczig.Rudapestre érkezik délelőtt 9 „ 35 perczkor.Rudapestről gyorsvonatu csatlakozással in-

'

dúl r e g g e l ................................. 6 óra 25 perczkor.Feledre érkezik délelőtt . 11 v* 12Feleden vár este 10 s* i-j perczig.Rimaszombatba érk. este . 10 44 perczkor.Rudapestről személy vonatu csatlakozár, *al :indul d é lu tá n .......................... 5 óra 55 perczkor.Fülekre érk. este meghálni 10 fi r.»Fülekről indul délelőtt 10 24 SSFeledre érkezik délelőtt . 11 *4 12 v*Feledről imlul este . 10 44 1*2 *•Rimaszombatba érk. este . 10 44 44 SSlián réve Dobsinai csatlakozással Rimaszom- batből indul reggel 0 ó. 25 p. és d. u. 2 ó. 54 p.Fele«!re érk. reggel 0 ó. 55 p. és d. u. 3 ó. 22 p.Vár Feledről ind. 11 ó. 17 p. és este 8 ó. oj p.Ránrévére érk. «I. «*. 12 ó. 51 p. és este 8 ó. ■ö p.Bánrévéről iml d. u. 5 ó. 03 p. és este 9 ó. p.Dobsinára érk este 9 ó. ^  p. és éjjel 1 ó. o» p.Miskolczi csatlakozással: Rimaszombatból imlul reggel . . fi ó. 25 p. és d. u. 2 ó. 54 p.Feledre érk. reggel fi ó 55 p. és <1. u. 3 ó. 22 p.Gr Feledről indul 11 ó. 17 p. és este 8 ó. oj p,Miskolcra érk. d. u. 1 ó. 14 p. és este 10 ó. jO! p.Miskoiczról vissza:Miskolcról ind d. e. (1 ó. 27 p. és «I u. 3 ó. 25 p.l eiedre érk. reggel 8 ó. 31 p. és d. u. 5 ó. 33 p.Rimaszombatba érk. d. e. 9 ó. 32 p. és este 10 ó. ^  p.Teled — Tiszolczi csatlakozással:Feledről indul d. e. 8 ó. 59 p. és este 10 ó. ^  p.Rszombatba érk. .. 9 ó. 32 p. és este 10 ó. ^  p.Rseombatból indul 9 ó. 40 p. és este 10 ó. ^  p.Tiszolczra érk. «1. e. 12 ó. 03 p. és éjjel 12 ó. ^  p.Tiszolczról indul . 4 ó.^i p. és d. u. 12 ó. 43 p.Rszombatba érk. . fi ó. 20 t». és d. u. 2 ó. 45 p.Rszombatból indul fi ó. 25 p. és d. u. 2 ó. 54 p.Feledre érkezik 6 ó. 55 p. és d. u. 3 ó. 22 p.
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F e lv id é k i te rm é n y k e re sk e d ő k  é r­
tekezlete* A miskolczi kereskedelmi és ipar­kamara meghívására az ország északkeleti ró szének kiválóbb terménykereskedői május 17 én értekezletet tartottak Miskolczon a kamara he­lyiségében Pfliegler J .  Ferencz kir. tan. alelnök vezetése mellett. Az értekezleten dr. Sugár Ignácz kamarai titkár ismertette a nagytontos ságu ügyet, amely telett magas színvonalon álló beható eszmecsere indult meg. Az érákon át tartó tanácskozás végezetül a következükben állapodott meg: Bár a legális kereskedelem ér­dekeinek a szabad kereskedelem telelne meg,mégis a hazai terménykereskedői osztály áthatva hazafias kötelessége érzetétől, a hadviselés tar­tamára ezt nem kívánja, sőt érdekei íélretéte- lóvel úgy a hadsereg, mint a termelők és fo­gyasztók érdekében fekvőnek tartja a kötött forgalmat a maximális árak megállapításával s a rekvirálási jog fenntartásával. A vidéki,ter­ménykereskedelem azonban óvást emel az ellen, hogy a rekvirálás néhány budapesti czég mono­póliumává tétessék, holott hazánk jól szervezett és hivatását mindig teljesített terménykereskedő osztályra, tízezrekre rugó tisztviselője és általa foglalkoztatott tízezrei a kis existenciáknak immár második esztendeje vannak foglalkozás és kenyér nélkül. Ennélfogva követeli, hogy a rekvirálásban a vidéki terménykereskedelemnek az őt jogosan megillető részvétel biztosittassék. Ez a termelők, fogyasztók és malmok érdekei is, mert közöttük és a terménykereskedők kö­zött régi összeköttetések bizalmi kapcsolata áll tenn, ami nemcsak nagyfontosságu a gabona­kereskedelmi szervezetünk jövendőjére való meg őrzésének fentartására, de a jelen lebonyolítás zavartalanságának biztositéka is, a mivel a ga- bonanemüek szétosztásánál a képviselőházban is méltán felpanaszolt felesleges és költséges ide oda hurczolás is kikerülhető. — Az ügy szervezése kere»h.edelmi kamarai kerületenként történjék, arai azon előnnyel járna, hogy a köz­pont csak 16 anyaországi kamarai kerületnek bizottságaival érintkeznék, viszont a kerületi bizottságba vonná be a vidéken hivatásszerű bejegyzett czégü terménykereskedőket a nagy- fontosságú munka elvégzésére. Az értekezlet végül felkérte a miskolczi kereskedelmi és ipar kamarát, hogy ez ügyet tovább intézze s a hazai kamarákkal együttesen járjon el s ezek­kel együtt országos értekezletre hívja egybe az érdekelteket.
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Ü z e n e t R ó m á b a .Te álnok, hitszegé nemzet, Átkot mondok reád :Inogjon trónod szüntelen, Kommá legyen hazád !Gáládul félrelökted a Baráti jobbkezet,Mely annyi számos éven át Jobb sorba helyezett.Ah, volt szemed elhagyni a Virányos legelőt,Hogy undok mocsáron hízzál, Mint híztál azelőtt?!Kétlem, hogy akadhatna még < My földi hatalom,Amely szövetséget kötne Tevéled egykoron!Endorral gondolunk reád! Gazságod végtelen !Ily „tolt- aligha száradt még Egyetlen nemzeten !Brigantiként törsz most reánk Segitő társ helyett,Mint rablóval, úgy bánunk el Mi is majd teveled!t "Minden csepp vér, mit fiaink Hullatnak téreden,Te hitvány, sernmiházi nép, Száradjon lelkedet)!Zúdított már a sorsharag Keád ezernyi bajt,Midőn rémesen rázta meg Alattad a tulajt.

Kommá levének városid,Pusztává talvaid,Mennydörgés hordta szerteszét A népek ja jja it!De, mint rögzött gonosztevő,< fkulni nem tudál,A bűnnek piszkos útain Tovább, tovább futál.Boszút lihegnek ajkaink,Ezerszeres boszút,\ órrózsákkal lesz rakva ki Mely hozzád visz az út!Alit már Attila egykoron Kóma ! kapud előtt.Kis liija, hogy rád nem tévé Akkor a szemfedőt.Vigyázz ! Attila visszajött!Megdöngeti kapud !De bűnös ajkadról unád Égbe aligha ju t!Mert a megcsalt barát karja Lesújt most majd reád,Néped földönfutó leend S üszőkké vál hazád ! Paul (iyiila.

\ ízt*sö|)|) a t<*ii£erl>en.Bubi épen az éléskamrában végezte halaszt­hatatlan munkálatait, amikor unokanővére hivó szózatát meghallotta. Persze nem szaladt ki mindjárt, mert nem jó az ilyen inczi finczi kislánykákat kívánságuk rögtöni teljesítésével elkényeztetni, hanem ellenkezőleg, hacsak lehet, \ meg kell várakoztatni őket. Az sohasem árt Ami pedig nem árt, az rendesen használ.Végtelen életuntsággai tömögette hát tovább szájüregét a puhára sült libamáj darabokkal és miután még egy alkalmasnak látszó falatot — egyéb hely hiányában bal tenyerébe he­lyezett, fürkészve vizsgálgatta körül az élés- I kamrát, (mint aki elutazni készül s attól fél, hogy itt felejt valamit) majd czammogva, ké­nyelmesen a kert irányában ellépdelt. Tudni­illik, ott lármáskodott Emmi, az unokanővér, akinek mérhetetlen mennyiségű jótulajdonságai mellett minden kétségen kivül az vala a leg­jobb, hogy igen nagyon gyönyörű vala.— Mi baj? — nyögte fulladozva Bubi, Emmi elé érve.Emmi szörny üköd ve csapta össze kis ka­csóit :— Jézusom ! hisz maga már megint eszik !Bubi nem felelt, mert nem tudott. De Isten Jsegítségével csak lenyomta az utolsó falatot is.— Hát meddig akar maga kövéredni ? < Myan már, mint egy sörös hordó! így bizony nem fog lesoványodni soha.— Nem is akarok én lesoványodni.— Nem-e? Hát akkor mért küldte magát hozzánk Sándor bácsi? Már mint a Bubi papája.)Az ám ! Észszerű táplálkozás révén fölös­leges bájától lett volna megszabadulandó ! Mert olyan kövér volt az istenadta, mint valami ős bajor. Nem kell azonban azt hinni, hogy ez a Bubi igazán Bubi volt; azaz Bubinak Bubi volt ugyan, csak nagyobbacska Bubi. < Myan J4 2;> éves Bubi. \ alahogy rajta száradt ez a „Bubi- név.Bubi tehát soványitó kúrát tartott Erauiiék falusi portáján. Ily czimen élvezte legalább Emtniék vendégszeretetét már vagy két hét óta.A kulisszák mögött ugyan más dolgok van nak, dehát: ne szólj szám, nem táj fejem. Be dig elmondhatnám, ha indiszkrét akarnék lenni, hogy Bubi kúráját megelőzőleg bizonyos tárgyalások tolytak a papák és a mamák, azaz inkább a mamák, mint a papák között és mon­dom, elmondhatnám, hogy ugyanakkor bizonyos finom hálók is szövődtek, amelyek immáron ki is vágynak feszítve és amelyek két legyecske elfogására nagyon alkalmasak (nem is szólva arról, hogy a legyecskéknek szintén tudomásuk vagyon a hálócskákról és a rájuk várakozó szörnyű végtől), hát mondom, mindezt elmond hatnám, de mivel diszkrét ember vagyok, el nem mondom.Bubi, mikor sikerült legyömöszölnie az utolsó májmaradékot is, egyszerre visszakapta eredeti mozgékonyságát. Mert mozgékony volt ő rop pant kövérsége ellenére is. Battantott egyet bal­

keze közép- és hüvelykujjával és enyelegve kérdezte :Also liebe hugoeskám, minek köszön hetem a nem várt szerencsét ?— Milyen szerencsét?Hát hogy kegyes volt engem kizavarni abból a kedves helyevekéből, ahol oly jól érez tem magam.Emmi fölbigyesztette a szájacskáját:— Hiszen ha épen vissza akar menni, visz szamehet. Még kipótolhatja azt, amit eltnu lasztott.— Holló ! — erélyeskedett Bubi — de nem addig van az !— Nem tudtam, hogy zavarom...A kövérség elnevette magát. Nevetni kü lönben igen nagyon jól tudott. Majd csendesebb hangon kérdezte :— Mondja már Emraike, miért hivott ki ?Emmike daczoskodott :— Azért se mondom !— Nem ?— Nem ! w— Hát tudja meg — lelkendezett a kövér fiú Isten az atyám, de ha rögtön meg nem mondja, úgy megcsókolom, mint a pinty !Hogy pedig ezen szándéka mennyire ko­moly vala. bizonyítja az is, hogy karjaival nyomban Emmike után kapott, (ősakhogy leve gőbe kapott. Emmi fürgébb volt, elugrott.— H allja-e?... En meg azt mondom, hogy Isten az atyám, de ha hozzám nyúl azzal a zsíros mancsával, úgy összekarmolom a képit, hogy a macska sem különben !Ez erélyes válaszjegyzék következtében Bubi egyelőre leszerelt. Nem trétaság az ! Ez a kis macska pedig még megteszi, amit mondSebaj ! Sült galambok nem repülnek az em­ber szájába.Fitymálva vonogatta a vállát :— Különben nem is vagyok rá kiváncsi, í gy is csak valami bolondságról van szó...Ezzel megfordult es az éléskamra irányában lépett egyet kettőt, de hirtelen visszafordult.— Hanem én ... én mondhatnék valamit! Tudom Istenem, hogy érdekelné !— N a... ugyan mit mondhatna maga nekem!Bubi jóízűen csettintett nyelvével és kötekedve folytatta :— Szeretné tudni, ug y e ?— Dehogy szeretném !— N em ?... Jó . Akkor nem mondom.Elhallgattak. Bubi jókedvűen tütyörészettés egyáltalán úgy viselkedett, mintha kivüle senki más sem volna jelen széles t megyében. Majd a dudolgatásra tért át : „Yarrd meg susz tér varrd meg, de) vagy az á ...rát add meg... Hej ! Egyszer mentem el a . . . -Ernmi zavartan igazított a köténykéjén egy eddig észre nem vett ránczot.— H át... hiszen... ha épen el akarja mon­dani . .  elmondhatja...A mihaszna kövérség diadalmasan telka czagott.— Tudtam, hogy érdekli ! Tudtam !— Hát akkor mondja ! — követelődzőitEmmi.— Jó. Elmondom. De előbb... előbb... — és jobb keze mutatóujjával a czája télé bökdösött, nyilván azt jelezvén vele, hogy ingyen a halál, más miegyéb mind pénzbe kerül. — Tehát édes kuzin, ha tudni akarsz valamit, akkor czuppants előbb egy helyes pénzdarabot erre a szent helyre, (ami egyébként kuzinokról lé vén szó nem épen lehetetlen kívánság. Haj, haj ! Még vadidegenek között ».s megtörténikEmmi tettetett duzzogással fordult el tőle.— M enjen!... Nem szégyenli magát?De nem ám ! Hogy szégyelném magam, mikor csak ját akarok !— Azt pedig hiába akarja !— Hiába e ? Na várjon, majd megmutatom én ! és ismét megkocskáztatott egy merész ugrást.Csakhogy Emmi ezúttal sem várt, hanem illaberek, nádak erek, zerge könnyűséggel tör tetett előre, a sik mezőre, (volt annyi esz , hogy nem hazafelé szaiadt fi gonoszul vissza vissza vigyorogva a szörnyű igyekezettel utána loholó fi ura. Hát Bubi loholt is, loholt, amíg loholhatott. De kövér ember lévén, hamar el fogyott a szusz. A köztük levő távolság meg egyre hosszabbodott.



Máj uh 30. Gömör- Kishont. 7.
Szuszogva Állott meg.— HA! . . .  Megálljon Emmiko! Megálljon!Nagyot tojt hatalmas melléből A h szalma kalapját ledobva a tőidre, maga í h a zöld pá ?sitra heveredett. Majd zsebkendőjét vette előtörülhette kopaszra nyírott, izzadt koponyáját.
Lassacskán Emmike íh visszamerészkedett. A szaladAstól kipirult arcza olyan volt, mint egy piros rózsa. Nem ! Mint egy piros alma, egy édes, ennivalóim édes piros alma !Pubi nyomban éhes lett.Nagyokat nyeldesett kínjában. Mert ime, volna itt egy rfalat“ , de mihaszna, ha mindig elszalad !— Foglaljon helyet, EmmikAm !Köszönöm, még nem fAradtam el.Azért leülhet, én tőlem ne tartson...— Nem, nem.Hm. Kék valamit cainAlni. De tulajdonképen miért is habozok ? A bécsi is, a néni is meg Ígérte. Nem nekem ugyan, de az üregeknek, ami persze mindegy. SzAval enyém ő igy is, úgy is, ha mindjárt I’ iripócsig szalad is. De minek is szalad az a haszontalan ! Tudhatná, hogy kampecz. Nekem is, meg neki is ; mert itt már nem is az a kérdés, hogy ma e vagy holnap, hanem délelőtt e vagy délután.Eli ! máskép lesz ezután !Emmi is gondolkozott. Egy kicsit sajnálta l'ubit. Nem azért, amiért elszaladt, mert az rendben van, nem az a baj. Hanem az a baj, hogy nem jól szaladt, azaz nagyon jól szaladt. I gy kellett volna szaladni, hogy a távolság ne nagyobbodjék, hanem kisebhedjék és hogy vé­gül győztes ne én, (már mint ő) hanem...Milyen jé volna... és már meg is volna!Nézze Emmi, ne szaladjon...— Nem szaladok.Hát akkor miért szaladt?Hát miért akart megcsókolni!— Es ez olyan nagy baj ?Etetni vállat vont.— Igen is, baj.— Jó. Hanem tudja e mi volt ez előtt kéthéttel ?— Igen. Egy csúnya nap.(’sunya nap? Akkor nem jól tudja.Hát akkor szép nap.— Nem.Nem? Jó .Amint a kocsiról leugrottam...Nem törte ki a lábát! folytatta kaczagvaEmmi.l’ubi rendületlenül beszélt tovább— Valaki szintén ugrott...JA, jó! elengedem a többit.— Éppen a ...— Hagyja már e l ! . . .— Nyakamba !Ne beszéljen már, az Isten áldja meg!— Megölelt és megcsó...Etnmike a fülét togta.— Elég, elég, elég!— Istenem !... de hosszú csók volt!A kuzin zavartan nyújtogatta nyelvecskéjét.— Az nem ilyen csók volt!l ’ubi elbámult.— Nem ilyen? Hát milyen?-  Mert az csak olyan rokoni csók volt!— Fsak rokon i...i??
— fsak bizony!— I sak ? »Csak, csak ! Es maga most nem ilyetakar! Nem ilyet? Hát milyet?Emmi duzzogva elfordult.— Tudja azt maga nagyon jól !Nem tudni, a leány zavarán e, a nyelvecs kéjén e vagy a rokoni csókon e, de l’ ubi irtó­zatos kaczagásba fogott. Hanyatt vágódott a *öld pázsiton és kaczagott, kaczagott. Szívből, steneaen. A verebek riadtan menekültek bizto­sabb égtájak felé. (iurult, rúgott, kapált és kaczagott. Nem! Hömbölt ! Hossz és végnélkül.De bármin bömbölt is, végeredményben az H bármi mégis csak Emmi volt. Pirulva, meg zégyenitve, megalázva. Daczosan szoritotta ökölbe kis kezeit és szörnyű didivel rontott a röhögő hustümegre. Magasra emelte jobbik ük lét, szívből jött csapást mért annak kopasz ko­ponyájára !

— Nesze l ’ ubi !Mintha csak elvágták volna, úgy hagyta abba l ’ubi a bömbölést. Rántott még egyet két tőt a lábával, mindig gyengébben és gyen­gébben majd egy végső rántás után elesendő sedett, kinyúlt. Szemhéjai lecsukódtak.(.. Viz se mossa rólad le le a gyilkos nevet!“ )Emmi megdermedt. Félig ájultan, bambán bámult a mozdulatlan Pubiia. Ijedten szólitgatta, keltegette, keljen már tel, n o !... I gy e csak tréfál?... ug y e ?  l’ ubi, édes l ’u b i!... nem bál i jáé?. . .  Megcsókolom... no keljen te l!...( 'sók ide, csók oda, Pubi az egyszer csókra sem reagált, ( ’sak feküdt mozdulatlanul csen desen.Emmi öntudatlanul borult reá és talán szi vet hasító jajgatásba tog. ha véletlenül csoda nem történik! (Most! a huszadik században!)Nevezetesen a delejes érintéstől élet szállt e földi porhüvelybe, minek folytán Pubi föl­ugrott, fölkapta az ájuldozó kuzint, magához szoritotta és... (a szentirás szavai szerint: ki kővel dob meg, dobd vissza kenyérrel,) rémes pontossággal pont szájon csókolta!......E g y sze r... kétszer... háromszor... x szer...Emmike védekezett egy darabig, (mert az úgy illik) de mikor látta, hogy hiába, belenyu­godott.< fkosan is mert hiszen mi az ő ereje a Pubi erejéhez képest? Vizcsöpp a tengerben...........  és két édesen puha kar fonódott egyhatalmas nyak köré. Ja n iik  Aladár.

Eladó üszők.

Pótárverezési hirdetmény.1141. szám. — J o ls v a  r. t. város erdőliivatala által Ml 7. sz. alatt hirdetett
faelad ási árverésoda módosittatik, hogy Jolsván folyó évi

ju n iu s  hó 15-én d. e. 10 ó rak o ra polgármesteri hivatalban csupán m in t-  
e g y  2 0 0  k öb m éter tö lg y s z á lfalesz nyilvános árverésen eladva.

JJolsva, 1 9 1 5. május 2(>-án.
Városi erdöhivatal.

nagy' mellék jövedelemre tehet­nek szert azok, akik elvállalják
K o n y h a  Géza
érték esítő  es k ö zv e títő  k e re s­
k e d e lm i v á lla la t  k é p v ise le té t
Rimaszombat. Deák Ferencz-u. 20.

Kérjen azonnal ajánlatot'
Nagyméltóságu gróf Serényi Béla ur I  Bérbeadási hirdetményputnoki uradalmában S v á jc z b ó l i 
p o r t á lt  Bieirenthali tehenektől és bikák tél származó IN darab telesszámu 1, 2 és 3 éves, részben felfolyatott
t e l i v é r  üszőtovábbtenyésztés «. /.Aljára eladó».A legelőn járó üszők minden szombaton és vasárnap az uradalom putnoki major­jában megtekinthetők. •_» :$
Lakások.A Tamásfalvi-utczui D I C K M A N N - télé házban e g y  3 és e g y  5 szobás első-emeleti la k á s  fürdőszobával és más mel­lékhelyiségekkel azon n al is  kiadó.

2023 sz. Rimaszombat r. t. város tulajdonát ké­pező és a rimaszombati ÓIG sz. tkvben 985 hrsz. alatt telvett területen lévő épületnek az udvar­ban a Tompa utczára néző földszinti jobb ré­szén lévő négy szoba és megfelelő padlásból álló lakás, amelyet eddig To may Alajos bérelt, folyó évi augusztus hó 1 tői bat egymásután következő évre, a polgármesteri hivatalban megtekinthető teltételek mellett bérbe kiadó. A kikiáltási bérösszeg évi 430 korona.Az egy koronás bélyeggel ellátandé zárt írásbeli ajánlatok az évi bérösszeg 1 4 ének, mint bánatpénznek a városi pénztárba történt befizetését igazoló nyugta csatolása mellett
fo ly ó  é v i ju n iu s  hó I-s ő  n a p já n a k
d é le lő tt  12 ó r á já ig  a pol gármesteri hiva­talhoz adandók be.Az ajánlatok telett a képviselőtestületi köz­gyűlés dönt, melynek joga az ajánlatok telje­sen szabad elbírálásához, sőt uj árverés tartá­sához is fentartatik.Rimaszombat, 1915. május hó 10 én.3—3 D r. K o v á c s , polgármester.

M egh ívó .

A Csízi Jód-Bróm-Forrás Fürdő Részv.-Társ.
folyó 1915. é v i ju n iu s  hó 6 -án  d é le lő tt 9 órak or(Vízfürdőn, az igazgatósági épület nagytermében tartja meg

évi re n d e s k ö z g y ű l é s é tmelyre a részvényes közönséget tisztelettel meghívja Csizfürdő, 1915. évi május hó 22 ikén
9

A  g y ű lé s  t á r g y s o r o z a t a  :
A z  ig a z g a tó s á g .

1. Az igazgatóság jelentése.2. A felügyelő-bizottság jelentése.tések 3. A múlt évi számadásokról szóié) igazgatósági és felügyelő bizottsági jelen elbírálása és ezzel kapcsolatban a mérleg jóváhagyása.4. Indítványok.Az 1914. évi számadásokról szolé) és a közgyűléshez intézendő jelentések a ír Haság irodájában a hivatalos órák alatt a közgyűlést megelőzőtarsasagden részvényes által megtekinthetők. 14 napon át min-
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Bérbeadási Kgy tehermentes, 6 h'erejii, a I 1 es kombinált hengerrel, «■ v k/lvel, egy t'sz titóval felszerelt, alul»' ;«pó, nagy forgalmú
vízi malomgazdasági melléképületekkel, - konyha- kerttel, egy 500 ] öl gyümölcsössel be­tegség miatt — mielőbb végleg eladé.Bővebbet M ed veczk y D á n ie l tu­lajdonosnál R im a v a rb ó e zo n . i

t*Ul-

mérsékelt áron e lap  
részére elfogad a

hirdetmény.2046. sz. — Rimaszombat r. t. város tulaj donát képező Szabadka puszta', mintegy 470 hold 700 ölet kitevő szántóföldből, 120 hol­dat tevő rétből, 3' 2 hold területit belsőségből, az ezen területeken lévő épületek, felépítmé­nyekből, leltár szerinti gazdasági felszerelések és beruházásokból, valamint az erdei üzemterv szerint eszközlendő vágásokhoz képest megha­tározott területit erdőlegelőből álló gazdaság 1015. évi október hó 1-től kezdődüleg egymás­után következő 0 (háti évre, a polgármesteri hivatalban megtekinthető feltételek mellett ha szonbérbe kiadatik.Holdak alatt magyar holdak, holdját 1200 [ ]-ölével számítva értendők.A haszonbérlet kikiáltási évi bérösszege 12000 korona. Az egy koronás bélyeggel ellá tandó zárt Írásbeli ajánlatok a 10% bánatpénz nek a városi pénztárba történt befizetését iga zoló nyugta csatolása mellett fo ly ó  évi j ú ­
n iu s hó 1-sö n a p já n a k  déli 12 ó r á ­
já ig  a polgármesteri hivatalhoz adandók be.Az ajánlatok telett a képviselőtestületi köz­gyűlés dönt, melynek joga az ajánlatok teljesen szabad elbírálásához, sőt uj árverés elrendelé séhez is ientartatik.Rimaszombat, 1915. május hó 10 én.3 — 3 D r. K o v á c s , polgármester.
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Hirdetéseket
k ia d ó h iv a ta l Tom pa-utcza 10. és

I f j .  R á b e ly  M ik ló skönyv- óh papirkereskedó
D e á k  Feren cz-u tcza 2 0 -ik  szám .

OOCOOOOOOOOCOOO OOOOOOOOOOC0000000

Újságpapír os(csomagoláshoz) keresked k, mészárosok, hen tesek részére jutányos áron kaphat«» e lap
k ia d ó h iv a ta lá b a n .

1770 —1915. szám. — Alulírott <•] járóság közhírré teszi, hogy a P u tn o k  város határában gyakorolható
V A D Á S Z A T I  JOG10 egymásután követkéz«) övre Putnok városházé nál 1915. é v i ju n iu s  hó  
16-ikán d élelő tt 10 órak or megtartandó) nyilvános árverésen haszon- 
bérbe fo g  a d a tn i.Az árverési feltételek a város jeg\ hivatalában a hivatalos órák alattmegtekinthetek.

<Putnok, 1915. május 24-én.
L a c z k o v ic h  L a jo s. bíró.1 — 2 S o lté sz  A d o lf, adóügyi jegyz«7.
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Telefon szám:

R A B E L Y  M I K L Ó S  FIA
KÖNYVNYOMDÁJA ÉS KÖNYVKÖTÉSZETE
R I M A S Z O M B A T , E R Z S É B E T - T É R  9.

j 1 i i f J

Ajánlom a legújabb rendszeri! gépekkel felszerelt, modern berendezésű
k ö n yvn yo m dám at és kön yvk ötészetem et.minden e szakba vágó munkák pontos, gyors és izlésteljes kivitelére.

Is k o lá k n a k : oklevelek, értesitók. bizonyítványok stb. Ü g y v é d e k n e k :  intolevelek, kérvények és keresetek, meghatalmazások, díjjegyzékek, köt­vények, szerződések, óvások, levélpapírok, levélboritékok. — P é n z ­
in té ze te k n e k : alapszabályok, értékpapírok, részvények és szelvény­ivek, heteti könyveeskek, üzleti könyvek, mérleg számlák sth. - K e re s­
kedőknek és Ip a r v á lla la to k n a k : körlevél, k, árjegyzékek, számlák, üzleti könyvek, czuukck és ragezedulák, intódevelek, levélpapírok és bori- tékok ezégnyomással, ezimkártyák, üzleti jelentések, levelezőlapok stb. — 
T o v á b b á : falragaszok, hirdetmények, műsorok, étlapok, eljegyzési és esketési értesitók, meghívók, tánczr«ndek, gyászjelentések, névjegyek sth.

A ..GÖMÖR-KISHONT“  kiadóhivatala.
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Konyvköíeszetem: —  a legújabb gépekkel /^segédeszközökkel
felszerelve —  mindenféle könyvkötői és díszmunkák kifogás­
talan elkesziteset gyorsan <*s méltányos árak mellett felvállal.

jutányos arak. I Gyász-szalagok föliratai gyorsan és Ízlésesen eszközöltetnek.

ízléses munka.
t ] x
ízléses munka 

Jutányos árak

M ik ié ,




